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See the notice on TED website

459510-2026 - Mededinging
Duitsland – Houtwerk – Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
OJ S 126/2026 03/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Stadtverwaltung Grimma
E-mail: vergabe@grimma.de
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Beschrijving: Fachlos - Holzbau
Identificatiecode van de procedure: 90b15715-6785-4b0c-830e-90580bd61632
Interne identificatiecode: 2026-13-0047
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45422100 Houtwerk

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Grimma
Postcode: 04668
Onderverdeling land (NUTS): Leipzig (DED52)
Land: Duitsland

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die 
Plattform eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form 
(nicht per E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen 
Inhalt einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Alle geforderten Nachweise bzw. Angaben sind, sofern nicht 
anders beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging, Aanbestedingsstuk

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/459510-2026
mailto:vergabe@grimma.de
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Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Corruptie: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Deelname aan een criminele organisatie: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Vervalsing van de mededinging: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Fraude: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Insolventie: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Activa beheerd door vereffenaar: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU 
ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Es 
gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Ernstige beroepsfout: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. 
Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. 
VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: 

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: Neubau Bauhof Grimma; Holzbau
Beschrijving: Lieferung und Montage der Außenwände aus Fassade und Schüttwand, sowie 
des Daches für eine Salz- und Splittlagerhalle, inkl. Fensterelementen und Holztor. 
Herstellung der Fassade aus Holzstützen und einer Boden-Deckel-Schalung aus Kanadischer 
Lärche. Herstellung der Schüttwand aus Brettsperrholzplatten und OSB. Herstellung der 
Dachkonstruktion aus Holzbindern und Dachelementen aus Brettsperrholz. Grundflächen des 
Gebäudes ca. 400 m², Wandflächen ca. 600 m²
Interne identificatiecode: LOT-0000

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45422100 Houtwerk

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Grimma
Postcode: 04668
Onderverdeling land (NUTS): Leipzig (DED52)
Land: Duitsland

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/03/2027
Einddatum van de duur: 31/07/2027

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: #Besonders auch geeignet für:selbst#,

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Verwezenlijking van sociale doelstellingen
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Beschrijving: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser 
Eigenerklärungen wird das Angebot ausgeschlossen.
Bevorderde sociale doelstelling: Andere

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Gereedschappen, installaties of technische uitrusting
Beschrijving van het selectiecriterium: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der 
Eigenerklärung Angaben über Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, welche für die 
Ausführung des Auftrags zur Verfügung stehen, gemacht werden.

Criterium: Gemiddeld jaarlijks personeelsbestand
Beschrijving van het selectiecriterium: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der 
Eigenerklärung Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal gemacht werden.

Criterium: Verhouding onderaanneming
Beschrijving van het selectiecriterium: Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung 
anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu 
lassen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Teilleistung mittels gesonderter Anlage "VHB 
235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer Unternehmen" mit Angebot anzugeben. 
Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, 
zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels 
Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und 
andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen 
auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers ersetzen. Bietergemeinschaft: Mit 
Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, die Leistung 
durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter Anlage 
"VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. Eignungsleihe: 
Mit Angebotsabgabe ist im Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Form der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die 
vorgesehene Kapazität im Form der Eigenerklärung anzugeben und der konkrete geforderte 
Eignungsnachweis ist mit Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes Verlangen des 
öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen.

Criterium: Algemene jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Mit Angebotsabgabe müssen im Form der 
Eigenerklärung Angaben zum Umsatz des Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
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Beschrijving van het selectiecriterium: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die 
Eintragung in die Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen 
nachgewiesen werden oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI in deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das 
Fehlen der Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in das 
Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch Angabe 
des Handelsregisters und der Registernummer im Form der Eigenerklärung nachgewiesen 
werden oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels 
Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit 
Angebotsabgabe die im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24
/EU, Anhang XI durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung 
nachweisen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels 
Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Preis
Beschrijving: Preis
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Duits
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19f1c8309df-1f56879046668862

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Toegestaan
Adres voor indiening: https://www.evergabe.de
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Duits
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 60 Dagen
Informatie die na het verstrijken van de indieningstermijn kan worden aangevuld: 
Voor zover de afnemer dit toestaat, kunnen alle ontbrekende documenten in verband met de 
inschrijver later worden ingediend.
Aanvullende informatie: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU VOB/A.
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f1c8309df-1f56879046668862
https://www.evergabe.de
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De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Wesentliche Finanzierungs- 
und Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der 
Auftrag vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Informatie over de termijnen voor beroep: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: 
Stadtverwaltung Grimma
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Stadtverwaltung Grimma

8. Organisaties

8.1.  ORG-7001
Officiële naam: Stadtverwaltung Grimma
Registratienummer: 14729160-SV01-46
Postadres: Markt 17
Stad: Grimma
Postcode: 04668
Onderverdeling land (NUTS): Leipzig (DED52)
Land: Duitsland
Contactpunt: Vergabebüro
E-mail: vergabe@grimma.de
Telefoon: +49 34379858-420
Internetadres: https://www.grimma.de
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt

8.1.  ORG-7004
Officiële naam: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Registratienummer: ohne
Postadres: Braustraße 2
Stad: Leipzig
Postcode: 04107

mailto:vergabe@grimma.de
https://www.grimma.de
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Onderverdeling land (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Land: Duitsland
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-7005
Officiële naam: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registratienummer: 0204:994-DOEVD-83
Stad: Bonn
Postcode: 53119
Onderverdeling land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Duitsland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefoon: +49228996100
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 7e71211c-c264-4c38-9f11-5ea8d7232dea  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 02/07/2026 11:29:27 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Duits
Publicatienummer aankondiging: 459510-2026
Nummer uitgave PB S: 126/2026
Datum van bekendmaking: 03/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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